
HANDGUN BULLET MOULDS - LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR
ROUND NOSE MOLD

All Lee mould blocks are made from aluminum because of its exceptional
moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for unmatched
roundness and size control.All moulds are double cavity to speed casting.
Include handles and sprue plates.

Attributes

Name: LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053314
Mfr. No.: 90309
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 125
Caliber: 380 Caliber,9mm
Cavities: 2
Diameter (in): 0.356
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 734307903091

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HANDGUN BULLET
MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR
ROUND NOSE MOLD
Einleitung
Danke, dass du dich für die HANDGUN BULLET MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE
MOLD entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Sicherheitsinformationen sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Nutzung dieses Produkts beachtet werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du die Gießform handhabst oder
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Gießform auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge die lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von Munitionskomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Die Gießform ist zum Gießen von Geschossen konzipiert und kann Risiken bergen, wenn sie nicht
ordnungsgemäß verwendet wird.
Heiße Oberflächen können Verbrennungen verursachen; handle vorsichtig.
Scharfe Kanten können Schnittverletzungen verursachen; vermeide den direkten Kontakt mit den
Kanten.

Allgemeine Nutzungsvorkehrungen:

Verwende die Gießform immer in einem gut belüfteten Bereich.
Verwende die Gießform nicht mit inkompatiblen Materialien.
Stelle sicher, dass die Gießform sicher auf einer stabilen Oberfläche platziert ist, bevor du sie
verwendest.
Lass die Gießform niemals unbeaufsichtigt, während sie in Gebrauch ist.

Persönliche Schutzausrüstung (PSA):

Trage hitzebeständige Handschuhe, um deine Hände vor Verbrennungen zu schützen.
Verwende eine Schutzbrille, um deine Augen vor Spritzern oder Schmutz zu schützen.
Ziehe in Betracht, eine Staubmaske zu tragen, um das Einatmen von Partikeln zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Gießform sauber und frei von Schmutz ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Befestige die Griffe sicher an der Gießform gemäß den Anweisungen des Herstellers.



Stelle sicher, dass die Spritzplatte richtig ausgerichtet und funktionsfähig ist.

Nutzung:

Heize die Gießform auf die empfohlene Temperatur vor, bevor du das geschmolzene Blei eingießt.
Gieße das geschmolzene Blei langsam in die Hohlräume, um Verschüttungen zu vermeiden.
Lass die Geschosse vollständig abkühlen, bevor du sie aus der Gießform entfernst.
Reinige die Gießform nach der Benutzung gründlich, um Korrosion zu verhindern und die Leistung
zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge geschmolzenes Blei oder Abfall nicht in Gewässern oder öffentlichen Bereichen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten der Gießform ordnungsgemäß und gemäß den Sicherheitsrichtlinien
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung, konsultiere bitte den in der Produktverpackung
angegebenen EUbasierten Kontakt oder besuche die offizielle Website des Herstellers.

Denke daran, unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden zu melden.
Bleibe über Produktwarnungen informiert, indem du regelmäßig die Sicherheitsplattform der EU besuchst.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.



Safety Instruction Guide for HANDGUN BULLET
MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR
ROUND NOSE MOLD
Introduction
Thank you for choosing the HANDGUN BULLET MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE
MOLD. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product.
Please read and understand all safety information before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during the use of this product.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or using the mould.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mould for any signs of damage or wear.
Follow local regulations regarding the use and storage of ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The mould is designed for casting bullets and may pose risks if not used properly.
Hot surfaces may cause burns; handle with care.
Sharp edges may cause cuts; avoid direct contact with edges.

General Use Precautions:

Always use the mould in a wellventilated area.
Do not use the mould with incompatible materials.
Ensure that the mould is securely placed on a stable surface before use.
Never leave the mould unattended while in use.

Personal Protective Equipment (PPE):

Wear heatresistant gloves to protect your hands from burns.
Use safety goggles to protect your eyes from splashes or debris.
Consider wearing a dust mask to avoid inhaling any particles.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the mould is clean and free from debris before installation.
Attach the handles securely to the mould according to the manufacturer's instructions.
Ensure the sprue plate is properly aligned and functioning.

Usage:

Preheat the mould to the recommended temperature before pouring molten lead.
Pour the molten lead into the cavities slowly to avoid spills.
Allow the bullets to cool completely before removing them from the mould.



After use, clean the mould thoroughly to prevent corrosion and maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of molten lead or waste in waterways or public areas.
Ensure that all components of the mould are disposed of properly, following safety guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the EUbased contact point listed on the product
packaging or visit the official website of the manufacturer.

Remember to report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
MOLDES DE BALAS DE PISTOLA LEE PRECISION
9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD
Introducción
Gracias por elegir los MOLDES DE BALAS DE PISTOLA LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro de este
producto. Por favor, lee y comprende toda la información de seguridad antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad durante el uso de este producto.
Siempre usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado al manejar o usar el molde.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el molde en busca de signos de daño o desgaste.
Cumple con las regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de componentes de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El molde está diseñado para fundir balas y puede representar riesgos si no se utiliza
correctamente.
Las superficies calientes pueden causar quemaduras; manéjalo con cuidado.
Los bordes afilados pueden causar cortes; evita el contacto directo con los bordes.

Precauciones Generales de Uso:

Siempre usa el molde en un área bien ventilada.
No utilices el molde con materiales incompatibles.
Asegúrate de que el molde esté colocado de manera segura sobre una superficie estable antes de
usarlo.
Nunca dejes el molde desatendido mientras esté en uso.

Equipo de Protección Personal (PPE):

Usa guantes resistentes al calor para proteger tus manos de quemaduras.
Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos de salpicaduras o escombros.
Considera usar una mascarilla para evitar inhalar partículas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el molde esté limpio y libre de escombros antes de la instalación.
Sujeta las manijas de manera segura al molde de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la placa de rebaba esté correctamente alineada y funcionando.

Uso:

Precalienta el molde a la temperatura recomendada antes de verter plomo fundido.



Vierte el plomo fundido en las cavidades lentamente para evitar derrames.
Deja que las balas se enfríen completamente antes de sacarlas del molde.
Después de usar, limpia el molde a fondo para prevenir la corrosión y mantener su rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches plomo fundido o desechos en cuerpos de agua o áreas públicas.
Asegúrate de que todos los componentes del molde se eliminen correctamente, siguiendo las pautas de
seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta el punto de contacto con sede en la UE que
se encuentra en el empaque del producto o visita el sitio web oficial del fabricante.

Recuerda informar sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando regularmente la plataforma Safety Gate de
la UE.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour les MOULDS DE BALLES
DE PISTOLET LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR
ROUND NOSE MOLD
Introduction
Merci d'avoir choisi les MOULDS DE BALLES DE PISTOLET LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE
MOLD. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation
sécurisée de ce produit. Merci de lire et de comprendre toutes les informations de sécurité avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont suivies lors de l'utilisation de ce produit.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de la manipulation ou de
l'utilisation du moule.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le moule pour tout signe de dommage ou d'usure.
Suis les réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des composants de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Le moule est conçu pour couler des balles et peut présenter des risques s'il n'est pas utilisé
correctement.
Les surfaces chaudes peuvent causer des brûlures ; manipule avec précaution.
Les bords tranchants peuvent causer des coupures ; évite le contact direct avec les bords.

Précautions Générales d'Utilisation :

Utilise toujours le moule dans un espace bien ventilé.
Ne pas utiliser le moule avec des matériaux incompatibles.
Assuretoi que le moule est placé en toute sécurité sur une surface stable avant utilisation.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.

Équipement de Protection Individuelle (EPI) :

Porte des gants résistants à la chaleur pour protéger tes mains des brûlures.
Utilise des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des éclaboussures ou des débris.
Envisage de porter un masque antipoussière pour éviter d'inhaler des particules.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que le moule est propre et exempt de débris avant l'installation.
Fixe les poignées de manière sécurisée au moule selon les instructions du fabricant.
Vérifie que la plaque de coulée est correctement alignée et fonctionnelle.

Utilisation :

Préchauffe le moule à la température recommandée avant de verser le plomb fondu.



Verse le plomb fondu dans les cavités lentement pour éviter les déversements.
Laisse les balles refroidir complètement avant de les retirer du moule.
Après utilisation, nettoie soigneusement le moule pour éviter la corrosion et maintenir les
performances.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les matériaux de déchets conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter de plomb fondu ou de déchets dans les voies navigables ou les zones publiques.
Assuretoi que tous les composants du moule sont éliminés correctement, en suivant les directives de
sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire, merci de te référer au point de contact basé dans
l'UE indiqué sur l'emballage du produit ou de visiter le site officiel du fabricant.

N'oublie pas de signaler tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli STAMPI
PER PALLE PER PISTOLA LEE PRECISION 9MM
(0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD
Introduzione
Grazie per aver scelto gli STAMPI PER PALLE PER PISTOLA LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE
MOLD. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo
prodotto. Si prega di leggere e comprendere tutte le informazioni di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'uso di questo prodotto.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando si maneggia o si
utilizza lo stampo.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente lo stampo per eventuali segni di danni o usura.
Seguire le normative locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio dei componenti delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Lo stampo è progettato per la fusione di proiettili e può presentare rischi se non utilizzato
correttamente.
Superfici calde possono causare ustioni; maneggiare con cura.
I bordi affilati possono causare tagli; evitare il contatto diretto con i bordi.

Precauzioni Generali per l'Uso:

Utilizzare sempre lo stampo in un'area ben ventilata.
Non utilizzare lo stampo con materiali incompatibili.
Assicurarsi che lo stampo sia posizionato in modo sicuro su una superficie stabile prima dell'uso.
Non lasciare mai lo stampo incustodito durante l'uso.

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE):

Indossare guanti resistenti al calore per proteggere le mani dalle ustioni.
Utilizzare occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da schizzi o detriti.
Considerare l'uso di una maschera antipolvere per evitare di inalare particelle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che lo stampo sia pulito e privo di detriti prima dell'installazione.
Fissare i manici in modo sicuro allo stampo secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la piastra di sprue sia allineata e funzionante correttamente.

Uso:

Preriscaldare lo stampo alla temperatura raccomandata prima di versare il piombo fuso.



Versare il piombo fuso nelle cavità lentamente per evitare fuoriuscite.
Consentire ai proiettili di raffreddarsi completamente prima di rimuoverli dallo stampo.
Dopo l'uso, pulire accuratamente lo stampo per prevenire la corrosione e mantenere le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire piombo fuso o rifiuti in corsi d'acqua o aree pubbliche.
Assicurarsi che tutti i componenti dello stampo siano smaltiti correttamente, seguendo le linee guida di
sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, fare riferimento al punto di contatto con sede
nell'UE indicato sulla confezione del prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore.

Ricordare di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami di prodotti controllando regolarmente la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HANDGUN
BULLET MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356")
125GR ROUND NOSE MOLD
Introduksjon
Takk for at du valgte HANDGUN BULLET MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD.
Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre sikker bruk av dette produktet.
Vennligst les og forstå all sikkerhetsinformasjon før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges under bruken av dette produktet.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer eller bruker støpeformen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser støpeformen regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Følg lokale forskrifter angående bruk og lagring av ammunisjonskomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Støpeformen er designet for å støpe kuler og kan utgjøre risiko hvis den ikke brukes riktig.
Varm overflater kan forårsake forbrenninger; håndter med forsiktighet.
Skarpe kanter kan forårsake kutt; unngå direkte kontakt med kantene.

Generelle brukstiltak:

Bruk alltid støpeformen i et godt ventilert område.
Ikke bruk støpeformen med inkompatible materialer.
Sørg for at støpeformen er sikkert plassert på en stabil overflate før bruk.
La aldri støpeformen være uten tilsyn mens den er i bruk.

Personlig verneutstyr (PPE):

Bruk varmebestandige hansker for å beskytte hendene mot forbrenninger.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot sprut eller rusk.
Vurder å bruke en støvmaske for å unngå innånding av partikler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at støpeformen er ren og fri for rusk før installasjon.
Fest håndtakene sikkert til støpeformen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at sprueplaten er riktig justert og fungerer.

Bruk:

Forvarm støpeformen til anbefalt temperatur før du heller smeltet bly.
Hell smeltet bly i hulrommene sakte for å unngå søl.
La kulene kjøle seg helt ned før du fjerner dem fra støpeformen.



Etter bruk, rengjør støpeformen grundig for å forhindre korrosjon og opprettholde ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle avfallsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast smeltet bly eller avfall i vannveier eller offentlige områder.
Sørg for at alle komponenter av støpeformen kastes på riktig måte, i henhold til sikkerhetsretningslinjene.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte, vennligst referer til den EUbaserte kontaktpunktet
som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk produsentens offisielle nettsted.

Husk å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU's Safety Gateplattform regelmessig.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla FORM POCISKÓW
DO BRONI KRÓTKIEJ LEE PRECISION 9MM (0.356")
125GR ROUND NOSE MOLD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FORM POCISKÓW DO BRONI KRÓTKIEJ LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE
MOLD. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się ze wszystkimi informacjami
dotyczącymi bezpieczeństwa przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas użytkowania tego produktu.
Zawsze noś odpowiednie osobiste wyposażenie ochronne (PPE) podczas obsługi lub używania formy.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj formę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia i przechowywania komponentów amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Forma jest zaprojektowana do odlewania pocisków i może stwarzać ryzyko, jeśli nie jest używana
prawidłowo.
Gorące powierzchnie mogą powodować oparzenia; zachowaj ostrożność.
Ostro zakończone krawędzie mogą powodować zranienia; unikaj bezpośredniego kontaktu z
krawędziami.

Ogólne Środki Ostrożności:

Zawsze używaj formy w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie używaj formy z materiałami, które są niezgodne.
Upewnij się, że forma jest stabilnie umieszczona na stabilnej powierzchni przed użyciem.
Nigdy nie zostawiaj formy bez nadzoru podczas użytkowania.

Osobiste Wyposażenie Ochronne (PPE):

Noś rękawice odporne na ciepło, aby chronić ręce przed oparzeniami.
Używaj okularów ochronnych, aby chronić oczy przed rozpryskami lub zanieczyszczeniami.
Rozważ noszenie maski przeciwpyłowej, aby uniknąć wdychania cząstek.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że forma jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed instalacją.
Bezpiecznie przymocuj uchwyty do formy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że płyta sprue jest prawidłowo ustawiona i działa.

Użytkowanie:



Podgrzej formę do zalecanej temperatury przed wylaniem stopionego ołowiu.
Wylewaj stopiony ołów do komór powoli, aby uniknąć rozlania.
Pozwól, aby pociski całkowicie ostygły przed ich usunięciem z formy.
Po użyciu dokładnie wyczyść formę, aby zapobiec korozji i utrzymać wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj stopionego ołowiu ani odpadów do wód lub miejsc publicznych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty formy są właściwie utylizowane, zgodnie z wytycznymi
bezpieczeństwa.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o odniesienie
się do punktu kontaktowego z siedzibą w UE, który znajduje się na opakowaniu produktu lub odwiedzenie
oficjalnej strony internetowej producenta.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów, regularnie sprawdzając platformę
Safety Gate UE.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.



Turvaohjeet HANDGUN BULLET MOULDS LEE
PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE
MOLD tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit HANDGUN BULLET MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD
tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja
ymmärrä kaikki turvallisuustiedot ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan tämän tuotteen käytön aikana.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE) muotin käsittelyn tai käytön aikana.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti muotti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä ammuskosketusten käytössä ja varastoinnissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Muotti on suunniteltu luotien valamiseen, ja se voi aiheuttaa riskejä, jos sitä ei käytetä oikein.
Kuumat pinnat voivat aiheuttaa palovammoja; käsittele varovasti.
Terävät reunat voivat aiheuttaa viiltoja; vältä suoraa kosketusta reunoihin.

Yleiset käyttöohjeet:

Käytä muottia aina hyvin ilmastoidussa tilassa.
Älä käytä muottia yhteensopimattomien materiaalien kanssa.
Varmista, että muotti on tukevasti asetettu vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Älä jätä muottia valvomatta käytön aikana.

Henkilökohtainen suojavarustus (PPE):

Käytä kuumuudenkestäviä hanskoja suojataksesi käsiäsi palovammoilta.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roiskeilta tai roskilta.
Harkitse pölymaskin käyttöä välttääksesi hiukkasten hengittämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että muotti on puhdas ja vapaa roskista ennen asennusta.
Kiinnitä kahvat tukevasti muottiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että spruelevy on oikein kohdistettu ja toimiva.

Käyttö:

Esilämmitä muotti suositeltuun lämpötilaan ennen sulatetun lyijyn kaatamista.
Kaada sulatettu lyijy koloihin hitaasti, jotta vältät roiskeet.
Anna luotien jäähtyä kokonaan ennen niiden poistamista muotista.



Käytön jälkeen puhdista muotti huolellisesti korroosion estämiseksi ja suorituskyvyn
ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki jätteet paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä sulatettua lyijyä tai jätettä vesistöihin tai julkisille alueille.
Varmista, että kaikki muotin osat hävitetään asianmukaisesti turvallisuusohjeita noudattaen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa tuotepakkauksessa tai
valmistajan virallisella verkkosivustolla olevaan EUpohjaiseen yhteystietoon.

Muista ilmoittaa kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla säännöllisesti EU:n Safety Gate alustaa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för HANDGUN BULLET
MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR
ROUND NOSE MOLD
Introduktion
Tack för att du valt HANDGUN BULLET MOULDS LEE PRECISION 9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna
produkt. Vänligen läs och förstå all säkerhetsinformation innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs under användning av denna produkt.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar eller använder formen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet formen för eventuella tecken på skador eller slitage.
Följ lokala föreskrifter angående användning och förvaring av ammunitionkomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Formen är avsedd för gjutning av kulor och kan utgöra risker om den inte används korrekt.
Varma ytor kan orsaka brännskador; hantera med försiktighet.
Vassa kanter kan orsaka skärsår; undvik direkt kontakt med kanterna.

Allmänna användningsåtgärder:

Använd alltid formen i ett välventilerat område.
Använd inte formen med oförenliga material.
Se till att formen är säkert placerad på en stabil yta innan användning.
Lämna aldrig formen utan uppsikt medan den används.

Personlig skyddsutrustning (PPE):

Bär värmeresistenta handskar för att skydda dina händer från brännskador.
Använd skyddsglasögon för att skydda dina ögon från stänk eller skräp.
Överväg att bära en dammmask för att undvika att inandas partiklar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att formen är ren och fri från skräp innan installation.
Fäst handtagen ordentligt på formen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att sprueplattan är korrekt justerad och fungerar.

Användning:

Förvärm formen till rekommenderad temperatur innan du häller smält bly.
Häll det smälta blyet i hålen långsamt för att undvika spill.
Låt kulorna svalna helt innan du tar bort dem från formen.



Efter användning, rengör formen noggrant för att förhindra korrosion och bibehålla prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte smält bly eller avfall i vattendrag eller offentliga områden.
Se till att alla komponenter av formen kasseras korrekt, enligt säkerhetsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt som
anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Kom ihåg att rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro KOKILY NA ODLÉVÁNÍ
STŘEL HANDGUN BULLET MOULDS LEE PRECISION
9MM (0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali KOKILY NA ODLÉVÁNÍ STŘEL HANDGUN BULLET MOULDS LEE PRECISION 9MM
(0.356") 125GR ROUND NOSE MOLD. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice k
zajištění bezpečného použití tohoto produktu. Před použitím si prosím přečtěte a porozumějte všem
bezpečnostním informacím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření během používání tohoto produktu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP) při manipulaci nebo používání formy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte formu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte místní předpisy týkající se používání a skladování komponentů munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Forma je navržena pro odlévání střel a může představovat rizika, pokud není správně používána.
Horké povrchy mohou způsobit popáleniny; manipulujte opatrně.
Ostré hrany mohou způsobit řezné rány; vyhněte se přímému kontaktu s hranami.

Obecná bezpečnostní opatření:

Vždy používejte formu v dobře větrané oblasti.
Nepoužívejte formu s nekompatibilními materiály.
Zajistěte, aby byla forma bezpečně umístěna na stabilním povrchu před použitím.
Nikdy nenechávejte formu bez dozoru během používání.

Osobní ochranné vybavení (OOP):

Noste teplu odolné rukavice, abyste chránili ruce před popáleninami.
Používejte ochranné brýle, abyste chránili oči před stříkáním nebo úlomky.
Zvažte nošení prachové masky, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli částic.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla forma čistá a bez nečistot před instalací.
Bezpečně připevněte držadla k formě podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla sprue plate správně zarovnána a funkční.

Použití:

Před naléváním roztaveného olova předehřejte formu na doporučenou teplotu.
Pomalu nalévejte roztavené olovo do dutin, abyste se vyhnuli rozlití.



Nechte střely zcela vychladnout před jejich vyjmutím z formy.
Po použití důkladně vyčistěte formu, abyste předešli korozi a zachovali výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Neličte roztavené olovo nebo odpad do vodních toků nebo veřejných oblastí.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty formy likvidovány správně, v souladu s bezpečnostními pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní místo se sídlem v EU
uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Nezapomeňte hlásit jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů pravidelným kontrolováním platformy Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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